
TÜRK TARİH KURUMU KÜTÜPHANESİ 
SÜRELİ YAYINLAR

KAYIT NO:
ADI: Derûsji
... .....................................
CİLT:..................................................................

SAYI:... 5.2,.....................................
yil. 1941....................................

--------------- ------------------------- —

I



DENİZLİ HALKEVİ DERGİSİ
-^1 : 3 - İMİ SAYI : 52

imtiyaz Sahibi ' ’ ‘ ----"------------------------
HULÛ«5| ORAL Y y,“ V® YaXI ?leri Müdürfi f

__ _ __ ___   Tahsin Saygunışık

Musahabeler

İÇİMİZDE AHŞ,
taç

Tahsin Saygunışık
„ . 5?"”"n" bir d’h’ hatırladık. Bu hatıramızın çevresinde 
o kadar çok şeyler var ki ; ihtilâl, inkilâp, imar, bütünlük . 
Ve herşeyın üstünde küriyyetimiz . .

Bilmem neden, inkilâpianmızda ve onları amalarımızda 
Mhayet muayyen bir gün olarak kabul ettiğimiz şeref Ve 
rızuntu geçmişlerimizin birleştirilişinde derin, orijinal taraf- 
Uv?r' w ysT ” ₺ayra,,!’’ Ç°Cut ve Hakimiyyet
bayramı, 19 Mayıs spor ve gençlik bayramı . . ”

' ?OîU.k‘a ;!eri inkilâb1’ zaferlo> zafw '•»k«ı» kuvveti, genç- 
W bünye m varlığım bir arada andığın,.z günler.. Bual.rd. 
derin görüşle bırl.kte muhkem ve en isabetli bir yapma 
kudreti görmemek imkânı var’mıdır ?..

İhtilâlimizin banşlangıcı olan 19 Mayısla, inkılâbı etten 
ve kemikten; et ve kemik içinde, onu temsil eden temiz v” 
ge.ışkm idce .e, kendini, yaratan arasında muvazeneli ve 
mazbut ahengi gösteren dirilik ve körpelik , ,

Her mevsimimiz bir tath amş, her ayrm.z bahtlı bit sC,
O v
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OZ1EYÎŞ
Bana bütün baharı getiren imkân,
Rüya gibi gülüşle değişen iklim;
Ben ki, gördüğüm, andan, seni sevgilim 
Daha çok seviyorum, görmediğim ân..
Gözlerimle içtiğim, güzellik yarım; 
isterim ruhumla yükselmek yerden, 
Daha güzel, erdiğim hakikatlerden', 
Ruhumla özliyerek yaşadıklarım..

Necdet Şenel
Tm—■ ■ ■■ ı hhmh«k m m i» i ili - .uiimi i——g «İl M—

ğımız tatlılıkların sonsuzluğu, ileriye döndüğümüzde, gelecek­
lerin hayallere bürülü ümitleri ve ihtişamlar! ile seviniyoruz.

Birini anar ve içimizde yaşatırken, diğerini renkten ve 
ışıktan bir tablo halinde başımızın tacı yaparak en kıya etli 
köşemize asıyoruz ? Büyüklüklerin kıymetleriyle içimiz de, 
gözlerimiz de doludur.. Velhasıl büyüklere ve tüyi klüklere 
doymuş bir milletiz. Açkalmıyacak tarafın ız, tarihimizin bizi 
doyurduğu taraftır.

Yapılanları benimsemiş ve yapılanların arasında kendi 
çatısı da bulunan gençliğe ; yaratılanları germek; kendini 
bilmek imkânları çoktan verilmiştir. Kutlu günleri, diğer 
şeref günleriyle elele vererek yaşatmak; bizim günlerimizin 
en özlü vasfıdır.

Dünyanın hiçbir milleti, seneleri, arkasında yüksüz, aya­
ğında ağırlıksız olarak bizim gibi, sürüyüp götürmemiştir.

19 Mayıs .. Samsun, ihtilâl ve inkilâphr dünyası, onunla 
büyüyen gençlik .. İçimizde yaşayan Atayla, daha dön ba­
şımızın üstündeki şeref yerine yükselltiğimiz İnönü..

Biz, büyüklere ve büyüklüklere doymuş bir milletiz ... Aç 
kahnıyacak tarafımız , tarihimizin bizi bol bol doyurduğu 
taraftır.

Bir Anma
Millî Şef Bûyfik îsonü’aân 

zcfları ihtiram yerine koadnŞc jfcı, Tabir 
Hayrettin Tolga terafıedaa eöylenmijtir.

Saygıdeğer Arkadaşlar,

Bugün mutlu bir toplantımız var. Bunu bize bahşeden 
Büyüğümüz, Şefimiz karşısında, her gün çetin mücadelelerle 
geçirilen İnkılâbımız ı, hatıralarımız hiç şüphesiz ki andı. 
Müsaadenizle, bu anışı, huzurunuzda dile getirmek istiyorum.

Arkadaşlar, '
Türk İnkılâbı, bir ihtilâldir. Başlayışı, beslenişi, yürüyüşü 

ve oluşu, hep bu ihtilâl kelimesiyle ifade edilebilir, Dilimiz­
de inkılâp ve ihtilâl kelimelerinin ayrı mânaları vardır. Re- 
volution ’ un aksüiâmel ve devirme mânası “ihtilâl» ile, ye­
niyi yaratma mânası da “inkılâp,, ile anlatılıyor. Fakat 1919 
da başhyan yeni tarihimizi tetkik ederken görüyoruz ki, de­
virme ve yeniyi ikame daima beraber olmuştur; yani “revo- 
lution„ eksiksizdir.

Bir gün : “— Kafamda öyle şeyler var ki, bunlar tahek- 
kuk ettiği zaman, bütün dünya hayret edecektir, w diyen 
Büyük Adam, yalnız bir idealist g bi konuşmamış, bu sözüyle, 
bizim bugünkü müşahademizin, hem de bu muazzam hadise­
ler tezahüründen çok evvel, ilk teshilini de yapmış oluyordu.

Türk inkılâbı nın tekvininde üç unsur görüyoruz : Millet, 
hadiseler, ve şef.

Millet, asul ardan beri çektiği ıstıraplar ve musibetlerle 
maddeten takatsiz, yoksul; fakat manen, millî karakterinin 
bütün icaplarıyle müheyya ve m ü d r i k bir devresine 
ulaşmıştı. ,

Hadiseler, asırlardan beri yıivarlana yuvarlara büyüyen 
bir çığ olmuş, iç ve dış tazyiklerin en son ve en öldürücü 
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mahiyeti ile, milletin manevî bünyesindaki, şuuraltındaki id“ 
rak ve hazırlığı ateşleme dakikasına gelmişti.

„ Şef ise, yalnız Türk büyüklerinde, hattâ yalnız kendisinde 
görülen bütün üstün vasıflarıyle, dehasını millet, hizmetine, 
millet emrine vermişti,

Cemiyet hadiselerini, ister determinist tefekküre, ister bu- 
afCS* /T ba§ka türlüsü olanlara göre tahlil edelim ; 

Türk inkılâbında, bütün tefekkür zümreleri, kendi nazariye 
ve tarzlarına misal bulabilirler . Çünkü gördüğümüz bu üç 
unşnrun üçü de birer realite olduğu gibi , bunların teşkil 
ettikleri yekpareiik manzarası da, dünya ve tarih hadiseleri 
arasında, realitelerin en kuvvetlisini temsil eder.

Ohalde, bize öyle geliyor ki, Türk İnkılâbı’nda hangi na- 
zariyelerin müessir olduğunu değil, Türk İnkılâıbı’nın ilim ve
ide âlemine hangi yeniyi verdiğini aramak lâzımdır. Şimdi 
temas etmiş olduzumuz bu nazariye kavgasını, ihtilâlin ilk 
adımlarında, Birinci Büyük Millet Meclisi’nde de görmüştük. 
O zaman sorulan : —— Biz kime benziyoruz ? „ sualine 
Şef : “ ~ BiZ) bize benziyoruz.. „ demekle, zaman ve ha­
diselerin icaplarını gözetmek ve koru nak endişesini değil, 
İnkılâbımız ın bir örneği bulunmadığını, hazır ve basmakalıp 
fikirlerin esiri ve kopyesi olmadığımızı, Türk İnkılâbı’ 
kat’iyet ve sarahatle ifade etmişti.

ha hâs

Arkadaşlar, 1919 a kadar, yeni fikirler üzerine kurulmuş 
iki büyük ihtilâl biliyoruz : Fransız ihtilâli, Rus İhtilâli. Her 
ikisinin da yaotıkları, kendilerinden evvel yetişmiş mütefekkir* 
lerin hazırladığı nazariyelerin tahakkukuna çalışmaktır. 
Fikirlerle hadiseler ve neticeler, hiçbir zaman birbirine uygun 
çıkmamakla beraber, bu iki ihtilâli küçük ve mühimsenmiye- 
cek birer mesele telâkki etmiyoruz. Ancak, Türk İhtilâli ile 
karşılaştırıldıkları zaman, bizim için, bizim hususiyetimizi 
tebarüz ettirmekten başka bir kıymetleri yoktur.

Filhakika Kemalist Ihtilâii’nde ue gaye, ne de tekevvün 
tarzı bakımından bunlarla bîr benzerlik yoktur. Fransız ih*

1* .j“"'.ye‘.Vr mflsava‘ W*rl ile Rus ihtilâli’nin pro­
letarya ideal, buda görülmemiştir. Kemalizmin ideali, -rai 
hurıyet kelimesiyle de ifade edilebilir; fakat bu hürive/cok 
Sâfk r°k b^ka.,”,ânadad,r: Müstevli bir âlem ka^ıjında 
istiklal kelimesiyle ifade ettiğimiz millet hüriyeti, geriletici 
LelT'ed" M -'-'" â'emİ karS,8'"da d“
FrâL z thtifâ^d k?T'2 ma"'Lî hayat hİİ,İye‘i "'»-»'en 

ansız ihtilalindeki dar sıyası hüriyet mefhumundan aynldı- 
g?1Z1 ı^onT'jB1Z s,yasî hüriyeti, « Yaşasın Hüriyet’ * nağ- 
neKval b" '’"mİ5'İk- Fakal b“™" ««r. vicdan” mİ
n. h k- I h ,rly't.mı tem,n ed>P eriyeceğini ne diişünmüa 
ne de böyle bir hunyetten bahse iktidarımız olabileceğini 
atır amıştık. Yalnız tekfir korkum değil, teçhil korkusu da 

bıcı bağlamıştı. Çünkü mütefekkirlerimiz bile ya Şarktan ee 
tekbidTbVkl XlSin„ l?"maVezbİZİ hrr,nM' 
»yata ealrdiicr. Kema.ist til^

imamı Âzam diyor ki.„ ynhut ta: GüstavLöbon diyor ki zibi 
tekerlemelerden başk3 bir şey söylemiyorlar, ve bin.e’n”akyb 
hiçbir fıkır hurıyetıne sahip olmadığımız, halleriyle de kaal- 
eriyle de tesbıt etmiş oluyorlardı Kemalizmdeki büyük huri- 

yet bu rusum uleması kafasıyle mı temin edilecekti?

Arkadaşlar, Inkilâbımız’ın tekevvün tarzına baktığımız za- 
ZnT“b^klû"kd? a>n b'r yÖrÖyÛ? Ve du? mü?®hede ediyo^ 
ve talbit dataa b *bİlk ik«Ya». «kir, hareket
ve tesbıt daima beraber görülmektedir.
d. Jardk-I,,k,lâk^1" realİa‘ Vasf* is,e b“ baskalıkların izahın- 
büt* *k'l““ k b"’1 ",ehCedir- Ve kurula" ideoliji He birlikte 
bütün inkılap hareketlerimiz, bu vasfın içindedir.
, ll!d1°l!İİTİ2!n *.!'! Prensibi' ( cümhuriyetçilik. milliyetçilik 

vataı T'*?'’M n*'*' İntl'ap’"'k > 6yle bb b« 
r L k- T|°rk n>addi ve uıanevî bünyesine

yak,ş,cak bir kıvamda ve imtizaçtad.r. Filhakika bu albpren- 
meZ'n h b H.’1 mİ"’ taaruz tejkd et-
»ediği gibi, bunlar, d.de eden kelimelerle b.sk. yerlerde

d.de


nun

ii k İnönü’nün bu millete 
çoban armağanı kabilin- 
ır borç ödeme olur.

terketmemiştir. Ve bu günkü 
bize iltifatlı bir hâtıra ver<

Bu sevincimizin ortasmd
verdiklerini anmak ise, çamsakızı 
den de olsa, Türk Milleti’ne hâs b

ve başka ideolijiler için kastedilen mânalar da bizim mâna* 
lar imiz dan büsbütün ayrıdır,

Ve bunların hepsi, Türk ihtilâlinin gayelerini tahakkuk 
ettirmek, ve sonra, bu gayelerin peşinde varılan neticeler­
den bir daha geri dönmemek için zarurîdir.

Arkadaşlar, şimdi bir de İnkılâbımızın ayarını gözden 
geçirelim: Dış ve iç münasebetlerimizde tek düsturumuz 
Türk MiIIeti’nin ve vatandaşımızın yaradılış ve varlığının 
iktizasmca hayat nimetini temin.. Bu ayarı bozan her şey, 
her fikir, her hareket Türk İnkılâbının düşmanıdır.

Bugünkü manzaramız, bu ayarın buzulnıadığını, hattâ 
bozul mıyacağını da anlatıyor. Dünyanın en keskin bir cidali 
ortasında dosta düşmana karşı hiçbir eksiksiz olarak takın­
dığımız tavur ,bize aynı zamanda ayarımızın bir kuvvet kay­
nağı olduğunu da göstermektedir.

Fakat Türk İnkılâbı’’nın ve bunun içinde beslene beslene 
gelişen yeni millî merhılemizin geçirdiği imtihanlardan sonun­
cusuna gelmiş te değiliz. Bizim bu idrakimiz, lâzımdır, ve 
zarurîdir; çünkü varlığımız ve bu merhaleyi elde etmek için 
döktüğümüz kanlar ve harcadığımız emekler, bizden ancak 
ve ancak uyanıklık beklemektedir.

Arkadaşlar, bütün dünyanın bildiği bir hakikat olmakla 
beraber, her zanman hatırlama ve tekrarlama borcunu taşı­
dığımız bir noktaya gelelim:

Bizim 1919 da başlıyan bu yorucu, fakat bir manzaraya 
kavuşturucu yolculuğumuzda t L K ADIMI AT ANIMI Z- 
ın hasretiyle yanıyoruz amma, O’nun elele tutunarak, yarları, 
uçurumları, mesafeleri beraber aştığı en yakın arkadaşı, bizi

veya lâakal denk ehliyette bik hariciye vekili, büyük küçük 
bütün davalar karşısında vukuf ve maharetini hiçbir zaman 
kaybetmemiş bir başvekil, Kurtuluş tarihimizin bütün tohum­
larını gürbüzleştirerek ekmesini ve gene gürbüz mahsuller 
almasını bilen bir inkılâpçı, inkilâbimız’ın fikriyatını tesiste 
en isabetli ve bunları söz ve yazı ile de müdafaada en kadir 
bir mütefekkir, davaların en asilinde saç ağartan bir müca­
deleci, ve nihayet, karakterinin hiçbir noktasında yarının 
tenkidi için bîr endişe kırışığı bile taşımıyan teiniz bir insan., 
çizgileri hazırdır. Tarih, bu çizgilerden öyle bir ifade yara­
tacaktır ki, gelecek nesiller, yeni bir mukaddes kitabın kar­
şısında imiş gibi huşu içinde kalacaklardır.

Kızması ve küsmesi icap eden zamanlarında bile, şahsî 
ıhtırasım değil, şahsî endişesini de görmediğimiz bu Büyük 
Türk, bu günlerin (dikkati) ortasında da neşesini kaybetme­
mekle bize, kendine va hakikatımıza nekadar güvendiğini 
her zaman, her fırsatta göstermektedir*

Ona, dünyada mal, insan namına hiçbir desteği kalma­
dığı zaman bile : “ - Sen sağol ! „ diye sarılan analardan, 
dünyanın en yakın tehlikeleri karşısında bile O’nun beşuş 
ve beşaretli yüzünde huzur bulan babalara kadar, bu vatan da 
minnetini kazanmadığı adam var mı ? Böyle bir nankör 
muhakkak Türk değildir, soysuzdur.

Arkadaşlar, her zaman olduğu gibi, bu anışta da mukte- 
damızın hangi fikirler olduğunu, O’nu dinlemekle tekrar an- 
lıyahm.

( Bundan sonra Büyük İnönü’nün nutuklanndan saçitai, 
kısımlar okundu )

’J V
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—Tokl<>r: Cahit ÖzteBİ

Beş yaşından aşağı ve on yaşından fazla beklenmeden 
sünnet edilir; pazartesi, perşembe günleri kuşluk vakti yapı­
lır. Okuyucu vasıtası ile çağırılan davetliler hamamda top­
lanır, yıkanırlar. Çocuk merasimsiz ve yürüyerek hamama 
gider. Hamamdan çıkma vakti, evden saz takımı veya davul, 
zurna çalarak alayı almağa gider; çocuk giyinirken de icra- 
yi ahenk ederler.

Hamamdan çıkınca, renkli bezlerle ve saçları altın gümüş 
paralarla süslenmiş gümüş eğerli bir ata bindirilir; çocuk 
atta duramayacak kadar küçük olursa, bir genç biner ve 
kucağına alır.

Atın önünde, çocuğun dedesi veya babası kirvası bulunur; 
daha evvel babası yakın akrabalarından birine (Çocuğumun 
kirvası) ol der; Kirva sünnet merasimi bitnceye kadar Çocu­
ğun yanında bulunur, artık kirva bir akrabadan farksızdır; 
nikâh düşmediğinden birbirleri arasında kız alıp verilmez.

Çocuğun boynuna beşibiryerdeler asılır, fesinin etrafı gazi (x) 
altınları ile süslenir. En önde saz olduğu halde bütün davet­
lilerle birlikte hareket edilir; yolların en uzunu tercih edile­
rek eve gelinir. Yolda bir kahvenin önünden geçerken kah­
veciler alayın önünü geçarek desti ile su dökerler, bahşiş 
alırlar. Bu hareket uğur sayılır. Evin kapısının önü çoluk 
çocukla, fakir fukara ile dolmuştur, bunlara para dağıtılır.

fatak odasında sünnetçi çocuğun önüne gelir, kirva da 
arkadan koltuk altlarından tutaıak; orada hazır bulunan ba­
ba ve yakın hısım akrsbaknna hitaben: - Ey filan! oğluaa 
ne bağışlıyorsun, . onlar dg şerefleri ile mütenasip gayri 
menkul emvallerinden birer hisse bağışlarlar; bunlar artık

KIDEK
Hülya hududumuzda uçmaz kuşlar, 
Yoktur haz konağınızda tek yolcu.. 
ölüdür bu anda dünya, ve sular;

içinde olduğumz sonsuz duygu..

Vermez serinlik bize dugağını, 
Sönmüş semamızın yıldızları da.
Güneş; kapkara bir perde dışında 
Göstermem kafamızın toprağını..

Tarlamız sarı başaklarla yanmada, 
Yolumuz süslü değildir o zaman..
Fecri bilmeyiz böyle zamanlarda; 
Guruplar silinmiştir ufkumuzdan.

Tahsin SAYGUNIŞIK

çocuğun tapulu malıdır, varisler bunu isteyemezler.
Sünnetçi işini bitirdikten sonra süslenmiş olan yatağa 

yatırılır. İkindi vakti, davetlilere yemek ikram edilir; yemek­
ten sOnra mevlüt okutturulur.

w Gelenler, ogün hediye getirmeyip ertesi gün zevceleri ile 
gönderirler; en büyük hediyeyi kirva verir. Bu hediyeler ba­
kır kablar, altın gümüş tezyinat gibi şeyler olup yiyecek 
hediye girmez

--«-s;
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— Folklor —

GfllM HAMAMI
Ali Ulvi Dan veren li

Denizli düğünlerinin hususiyetlerinden biri —gelin hama- 
mı—dır. Gelin hamamı, düğün haftası içinde, gelinin alayla 
hamama gitmesi demektir. Sekiz on yıl önceye kadar devam 
edegelen bu âdetin yapılışı şöyledir:

„ Düğün ün perşembe günü yapıldığı zamanlarda; (* 1) 
bir hafta evvelki çarşamba ( * 2 ) helvası çıkar, dört gün son­
ra hamamı olurdu. Hamam, gelin evine yakın hamamlardan 
biri, çok defa şimdiki —Evkaf Hamamı— adını taşıyan ’ * 
Şehir Hamamı" oğlanevi tarafından kiralanır. O gün sabah­
tan akşama kadar hamam; düğün sahibinin emrindedir. Ha­
riçten müşteri alınmaz. Hamama gitmek için gerek oğlan, 
gerek kızevi tarafından komşu, hısım, akraba1 eşdostlanna, 
gelin hamamına buyurun diye okuyucu gönderilir. Kız tarafı, 
komşu ve hısımlarına birer kalıp ta sabun gönderir. Sabahtan 
itibaren komşular hamama gitmeğe başlarlar, öğleye doğru, 
oğlan tarafından kızevine gönderilen bir, iki veya üç payto­
na ; gelin ve akrabaları, gelinin arkadaşları biner. Gelinin 
bindiği arabanın hayvanlarının başlarına çevre bağlanır. 
Arabacının yanında yedi sekiz yaşlarında bir kız çocuğu, 
gelinin dival bir bohça içine konmuş hamam takımlarını taşır. 
Bir iki saat hamamın dış salonunda ( Destinbek ) ( * 3 ) zilli 
maşalarla ahenk yapılır, gelin eğlendirilir. Gelin, önünde oy- 
nıyanlara para saçar. Türküler söylenir ve öğle yemeği de 
hamamda yenir.

Güvey, oraya güveç göndermiştir. Gelin hamama girece­
ği sırada soyunur, hamam peştemalını geyinir, onun üzerine

( * t) — Şınıdı ma nıuf olanları* CuntifleA; olfuıyaular parşamb* günü yapılnak* 
tadır. ___ ______

( « 2 ) — Galin Helvası hakkıadeki âdati galacak dafa ya*aca&ım.
( a 3 ) — Darbuka dadi£i«is yay .
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ipekli fıta, omuzlarına da yine başka renk bir fıta; başına 
dival bir bohça örtünür.

Dışta ve orta yerdeki havuz etrafında üç defa şarkılarla 
döndükten sonra ayağında tirşeli, sırmalı nalınlar olduğu
halde hamamın içine girer. Göbek taşı etrafında türkülerle 
dolaştırılır, kurna başına oturtulup hamamın natırı (4) tara­
fından yıkanır. Bunun için natıra ayrıca bahşiş verilir.

Hamamın içinde çocuk bağırmalarından, izdihamdan bu­
nalan gelin dışarı çıkarılır, bir müddet istirahat eder. İkindi­
ye kadar ahenk devam eder.

Gelini getiren araba, dışarda beklemektedir. Arabacı bir 
an evvel gitmek isterse de kadınlar bir türlü hazırlanıp ara­
balara binemezler, bir gürültüdür gider. Kimi bohçasını bağ­
lamakta, kimi kaybolan eşyasını aramaktadır. Bir telâş içinde 
akşama doğru eve dönülür. Akşam yemeğinden sonra eğlen­
celer tertip edilir. Gece gelinin ellerine; ayaklarına kına 
yakılır. Ve kına gecesi bu günden başlar, üç gece devam 
eder. Bu da ayrı bir merasimdir.

Gelinin ellerine kına yakıldığı sırada avucuna bir altın 
yapıştırırlar. Ertesi gün bu altını, kınayı yakan kadın, sargı 
lan çıkarırken alır, altın onun olur.

Tasarruf devrinde bulunduğumuz şu yıllarda bu masraf 
ve günün üzüntüsü, on yıla yakın bir zamandanberi bu âdet 
Denizli merkezinden kaldırılmış ise de yakin köylerde el’an 
devam edegelmektedir. Fakat sabahtan akşama kadar devam 
etmez.

Gelin hamamı oğlan evine hiç olmazsa onbeş—yirmi lira­
ya malolurdu. Bu para şimdi çok daha lüzumlu yerlere sar- 
fedilmektedir.

( , 4 ) — Kadın TviUîs.
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5SK1 BİR HİKAYE
M. Gökgöz

Yazın yakıcı güneşi Sütlerin iki dağ arasında kalan kü­
çük ovasında, aylardanberi kurulmuş olan rengârenk yörük 
çadırlarını aydınlatıyor, parlatıyordu.

O civardeki yürükler, hiç kimseye yük olmadan, sakin 
bir hayat geçiriyorlardı.

Ondört—»nbeş yaşlarında, güzel bir yörük çocuğu, Hüse­
yin ağa pınarı denilen suyun başındaki ağacın dalma otur­
muş, sazı ile neş’e uyandıran bir parça çalıyordu. Hemen 
yanıbaşmda bulunan küçük kız kardeşi, başını ağacın göğde- 
sine dayamış, zarif sesiyle kardeşine iştirak ediyordu.

. Onlar, musikiye nekadar dalmışlardı ki, etraflarında olup 
bitenleri görmüyorlardı.

Halbuki, çadırdaki yörükler telâş içinde, kıvranıp duruyor­
lardı.

Aydın şehrinden gelen ihtiyar bir yörük. bütün halkı ba­
şına toplamış, heyecanla bir şeyler anlatıyor, dinliyenler sağa 
sola sallanarak, kızıp söyleniyorlardı.

— Ali biz de şu ihtiyarın söylediklerini dinliydim !
Küçük kız toplantıyı görünce kardeşine böyle söylemişti, 
— Peki Ayşe !
— Ali ağaçtan indi, kardeşiyle beraber koşarak çadırla* 

nn yanma gittiler.
ihtiyar, hiddetli hiddetli şunları söylüyordu .•
— Evet Siiller, belediye reisi Osman bizi bu ovalardan 

koğmağa karar vermiş.
— Ya kulübelerimiz ne olaoak !
— Artık onları yıkmak lâzım.

— Cennete çevirmek için çalıştığımız bu topraklar, çok 
sevdiğimiz bu yerler, dağlar, taşlar, ölen iki kardeşimizin 
mezarları; bunlar ne olacak ?

— Söyledim ya; buradan gideceğiz. Herşeyimiz mahvo­
lacak.

Ayşe nemli gözleriyle söze karıştı:
—- Süller belediye reisi bizden ne fenalık görmüş ki bu­

nu yapıyor ?
— Biz onun köyünün arazisi civarında oturuyormuşuz. 

Hayvanlarımızın çokluğu, onu sıkıyormuş. Üzülüyor, zayıfla^ 
yormuş. Halbuki aksi; O fena 'adam bizim şu mes’ud haya­
tımızı kıskanıyor. Zavallı yavrum, bu güzel diyarı bırakıp 
gideceğiz.

İhtiyar yörük, Ayşenin göz yaşlarını şilerek ilâve etti:
Çabuk hazırlanalım. Osman biraz sonra adamlariyle 

gelecek
Hazırlık derhal boşaldı. O sırada Osman da adamlariyle 

gelmişti. Çadırların kenarında merkebinden indi ve: “Pis yö­
rükler, buradan gidiniz. Bütün arazimizi siz mahvettiniz,, Di­
ye bağırmağa baâlşdı.

Ayşe çadırını toplamak için yoldan geçerken, bu hain 
Osmana dik dik baktı. Bu bakış Osmanı âdeta çıldırtmıştı. 
Birden bağırdı. Sonra deyneğini havaya kaldırdı. Fakat indi­
remedi. Ali pek küçük olmasına rağmen kuvvetli idi. Osma* 
nın bildiğini kavrayıvermişti.

— Kız kardeşime vurursanız sizi şuracıkta öldürürüm! 
Osman bey büsbütün kızdı. Adamlarına şu emri verdi:

— Yakalayın şu küçük caniyi !
Bütün yörükler, işlerini bırakmış, Osmanın etrafını sarıyor­

lardı. Osmanın adamları da üzerlerine geliyorlardı. Ayşe 
osmana yalvardı:

— Kardeşimi affediniz, büyük beyim.
Osman, küçük kıza ayağiyle bir tekme vurdu.
Defolbu radan dedi.

İri yarı adamlar, zavallı Aliyi kıskıvrak yakaladılar,



bağırta çağırta Osmsnın köyüne götürdüler.
Ali, Osmanın köyüne götürülmüş, hapsedilmişti. Yörükler, 

çadırlarını topladılar eşâyalannı sardılar. Akşam olmuştu! 
Sabahleyin ,şafakla hep birlikte yola çıkacaklardı.

Ayşenin goz yaşları hiç dinıneyordu. O, mütemadiyen 
kardeşim düşünüyor, onu kurtarmak için çare arıyordu. İh­
tiyar yörükler, Ayşeye artık kardeşini unutmasını söylemiş­
lerdi.

— Osman, bundan iki sene evvel gene bir yörüğü böyle 
köyüne götürmüş, orada hapsetmişti, o bir daha yanımıza 
dönemedi: Artık Aliyi bekleme, o, güzel topraklarımızın soa 
kurbanı oldu. Diyorlardı.

Gece fırtınalı idi : bulutlar arasından sıyrılan ay, ovada 
eşya’arının arasında barınmağa çalışan yörük gruplarını ay- 
kınlatıyordu. Herkes uyuyordu. Yanbz Ayşe uyanıktı. Yaşlı 
gözleri birden parladı. Fevkalâde bîr karar vermişti. Bura­
dan kaçacak, Süllere gidecek, Rüştü beye çıkacak, kardeşinin 
affedilmesini ^isteyecekti.

Rüştü beyin de benim gibi bir kızı var. Onu görsem, 
babasına rica eder, kardeşimi kurtarır diye söyleniyordu.

Rüştü beyin kızıyla, onbeş gün evvel, Süllere büyük anne- 
sıle yoğurt satmaya giddiğinde, tanışmıştı. Ondan çok mem­
nundu.

Bulunduğu yerden yavaşça kalktı. Yerlerde yatan yörük- 
lerin üzerinden atlıyarak, gürültü yapmadan oradan uzaklaştı 
Kendi atlarından birisine binerek, tek başına Süllerin yolu­
nu tuttu. Sabahleyin yola çıkr.ak üzere kalkan yörükler, 
Ayşenin de kurbanlar arasına karıştığını zannetmişlerdi. '

Ayşe, iki saatta Süllere gelebilmişti. Yolda birisine, Rüştü- 
beyin evim sorunca, ona garip g^rip baktı. Hele Rüş- 
tu beyi görmek istiyorum deyince; etrafmdakiler şaşırdılar. 
Rüştü bey, oldukça tanılmış bir kimse idi. Bu küçük kız 
Rüştü beyi ne yapacak diyorlardı.?

Ay5e» Rüştü beyin evini öğrenince bir kolayını bulup kü­
çük vücudile Rüştü beyin evine girdi.

Daha sabahleyia yeni kalkmış ve tuvaletini yapmak için

İ5

hazırlanan ahbabı Medinenin yanına girdi. 0‘ sevimli yüzü­
yle Medineyi derhal ilgilendirdi. Başından geçenleri anlattı 
Kardeşinin kurtarılmasını isterdi, yalvardı, ağladı.

Medine, ahbabı Ayşeye çok acımış, kardeşini kurtaraca­
ğına söz kesmişti.

Doğruca babasının yanına giderek her şeyi anlattı. Rüştü B. 
böyle bir iş yaparsa, Osmanı darıltacağını söyledi. Fakat kı­
zının ağıamaıarı, ricaları üzerine söz verdi. Bir gün Osman 
beyi evine davet etti. Alinin serbest bırakılmasını istedi. 
Osman buna fena halde kızdı. Fakat Rüştü bey ısrar edince 
bir şey yapamadı. Aliyi getirmeği kabul etti,

Akşam, Rüştü bey bütün küyün büyük adamlarını davet etti. 
Bu akşam, Rüştü beyin evinde büyük bir şenlik olacaktı. 
Nihayet yemekler yendi, kahveler içildi. Artık şenlik baş­
lamıştı. Şarkılar söyleniyor, kemanlar çalmıyor, sazlar şen 
parçalar çalarak davetlileri eğlendiriyordu. Osmanın adamla­
rı da Rüştü beyin emri üzerine Aliyi kardeşinin yanında ser- 
bes bırakmışlardı. Bu şenlikte Rüştünün yörük tebaası adına 
onlar da iştirak ediyorlardı,

Salonda, bütün çalgılar susmuştu. Ayşe ve Ali, elele 
davetlilerin huzuruna çıktılar. Ali, sazının akordunu yaptı 
ve en güzel parçalarından bir yörük havası çalmağa başladı. 
Ayşe de, zarif sesiyle ona rafakat ediyor, elinden geldiği 
kadar güzel söylemeğe çalışıyordu. Osman beyle Rüşt bey, 
bütün davetliler, bu küçük musikişinasları hayranlıkla dinle­
diler. Sonra hep birden kendilerini alkışladılar. Zalim Os­
man bey, oturduğu yerden kalkarak, Ali ve Ayşenin yanla­
rına yaklaştı:

Evlâtlarını, beni af edin. Allahımdan da af dileyorum. 
Ben fena bir adamdım. Şimdiden sonra bu fenalıklarımı, ya­
pacağım iyiliklerle ödiyeceğim. Siz de bütün arazimizde 
hayvanlaunızı otlatınız, buralara yine dönünüz.

Yurdumuzun şen bir köşesi olan bu topraklarda, eski 
hayatınızı sürünüz. Ben de, sizde, hep mes’ud yaşayalım.

İki kardeş, Rüştü beyin evinden çıkınca, Süller ovaları­
mda göç eden yörüklere müjdeye koştular.
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MAZİ
Ne kudret yünümüzde keder yoketmek için, 
Ne de içimizdeki dünyayı atmak hali..
Bizimle yaşamakta mazimiz de günbegün; 
Oynarız mazimizle biz çocuklar misali.. ’

Dışımızda renklerle dolu dünyada varız, 
Aynen yaşamaktadır gülerek herşey bizde..
Gündüzler ki simsiyah geceleri yaşarız; 
Bazi akşamlar altın bir güneş içimizde..

Göklere gözlerini vermiş çocukluğumuz; 
Kâbustu gecelerde şimşekli sonsuz gökler..
Rüyada perilerle birlikte oyunumuz.
Koyun koyuna orda sırrımız, güzellikler..

KUMUMLA YAŞADIĞIM 
DÜNYA

Ruhumla yaşadığım, gözümle değil; 
Düşündüklerime benzer bir dünya!
Hayale kalbolan çizgi ve şekil
Ve bana sırrını açan bir rüya!

Güller ki, mânâlı sükûtlar kadar, 
Sevgili, yıldızlar kadar hakikat, 
Ümitler gibi her beklenen bahar;
Gül, sevgili, bahar... îstenen hayat!

Necdet Şenel

PİRİKYA ®AŞ PİSKOPOSLARI
THE CİTİES AND BİSHO PRÎCS PHRYFGİA

Yazan: W Ramsey Çeviren: Hilmi Ersan
Oxford ve Aberden Üniversitesi

Profısörlerindan Geçen

8 1071 — 1118 de Türk fütuhatı
1701 de Alp Arslanın malâzkirt — malazkertte Dioğenez 

Ramonus ile yapdığı murebede zaferi kazanması üzerine 
bütün Anadolu ^Selçuk Türklerinin önüne serilmişti . Daha 
bundan bir sene evvel 1070 de bütün likos vadisini taramış­
lar ve colossai deki Michael küisasına atlarını bağlamışlar 
ve. az zaman içinde bütün Firikyayı ve şarkındaki topraklan 
daimî bir işgal altına almışlardı Bizans tahtının rakiplerinin 
çokluğu; selçukilerin inkişafına yardım etmişti. Michael ve 
Nicephorus türklerle ittifak için çok çalıştılar ve impera- 
torluğun büyük bir kısmını vad ettiler. Fakat bu müzakere­
lere ak hiç bir vesika bulunmamıştır. Fakat müteakip hadi­
seler gösteriyor ki bu zamanda Lidya ve Firikya likos havza­
sında dahil olduğu halde mücadil imperatorlar tarafından 
türklere terk edilmişdi. Muhteİneldirki Leodikyanm müstahkem 
mevkileri bu sırada tahrip edilmiş, şehir boşaltılmış, halk 
cenuba; Denizliye doğru tepeler üzerindeki köylere vatan kur­
muştu.

Leodikya; Bizans devrinde Kolossai yi temsil eden Honaz 
ve bütün likos vadisi bir çok Seneler selçuk sultanlarının 
idaresinde kaldı. Fekat harabe almaktan başka kuvvetli bir 
tesir yapamadılar, selçukilerin kudret ve hakimiyeti muayyen 
bir idari teşkilat neticesi değildi; fakat orduları ve o ordu- 
ar» çeviren bir dehşet hâlesi üzerine müessesti, istilâ ettik­

leri araziden çekildikleri zaman hırpalanmış ve korkmuş halk 
tekrar vatanlarına dönerlerdi ve yine eskisi gibi yaşarlardı.

Selçuk sultanları hırıstiyan teb’asını büyük bir alicenablık 
ve müsamaha ile idare ettiler; bu teb’a eelçuk idaresini da-



ima imparatorların idaresine tercih ettiler. Ve Bizans tarihçi­
leri bu noktayı daima kapalı geçmişlerdir, bu kabilden ola­
rak Nicetas ve Cimamus gibi muharrirler de pasgausa adaları 
hırıstiyanlarınm imperatorlara ne kadar karşı koyduklarını 
ve nihayet kendilerini tenkil için john Comnenus tarafından 
müsellah kuvvetler gönderildiğini öğreniyoruz .

Selçukilerin hakimiyeti Efes ve izmire kadar yayıldı; ve 
bu hudut şehirleri abiatile türk müfrezeleri ve türk vali­
leri tarafından işgal edildi.

Likos havzası halkı ise sadece çiziye vermek şartile rahat ve 
durgun bir vaziyette kendi haline bırakıldı. Bizans hakimiyeti 
imperator Alescius Comnenus (1117—1081) de basiretli idare- 
sili tekrar canlandı.

1097 de imperatorun ordusunu idare eden John Duces 
İzmir ve Efesi zaptetti. Bunun neticesi olarak türkler Cays- 
ter, maandere — Menderes vadilerinden geçtiler ve Duces 
Sardis ve Filadelfiya (Alaşehir) yolile leodikyaya geldiler, O 
Sırada halk balâ ve temamen hırıstiyan idi. Sardis ve filâdel- 
fıyayı aldıktan sonra oralara birer vali koydu. Fakat leodik- 
yada bir müfreze asker bırakacak kadar kendisini kuvvetli 
his etmdedi; ve halkı kendi kendilerini idare etmek üzre 
serbest bırakmışdı. Imperatarluk tarihçilerinin yazılan göste- 
riyor'ki leodikya bu zamanda artık bir müstahkem mevki ol­
maktan çıkmış ve dağınık nufuslu topraklar haline girmiştir’ 
Bu vaziyet bir asır kadar devam etti. Selçukiler Alescius Com- 
nenus devrinde likos havzasını bir kaç defa işgal ettiler ; 
Pehiladel phciaya—tearruz ettilı. Ve 1109—ilell!2 arasın­
da Hermos ve Cayater vadilerini çiğnediler. Bu taarruzlar 
esnasında leodikya yardımsız bir vaziyette idi. Yahut tema­
men Selçuk Türklerinin elinde idi. Cmnamus isimli muharririn 
yazılarından anladığımıza göre leodikya 1062,1119 tarihleri 
arasında türkler ^tarafından zaptedildi. Çünki 1119 da john 
Comnenus likos havzasına feladelfiya yolile geldi, ve bir 
türk müfrezesile müdafaa edilen leodikyayı aldı. Nîcetasın 
ifadesine göre John Comnenus bu sitenin duvarlarını yeniden 
inşa ettirdi. Fakat biz bunu biraz şüpheli görüyoruz.

Bütün vadi John comnenus zamanında bizanslılarm elinde 
kaldı. Apamcia şarkındaki sazapoiis bu müddet zarfında hu­
dut şehri idi. Bu şehir 1120 senesinde imperator tarafından 
alınmış ve 1142 de türkler tarafından muvaffakiyetsiz bir 
taarruzda yapılmıştı. Bununla beraber çok muhtemel olan 
bir nokta varsa oda vadide dikkatsiz bir idare mevcut oluşu 
ve leodıkyanın birinci derecede yaşama şartını teşkil eden 
su yapıları tamirsiz bırakılmıştır. Çünki öğrendiğimize 
göre bu sitenin hırıstiyan halkı 1158 de şehri terk etmiş ve 
hatta müstahkem mevkilerini kısmen zaiflatarak cenup taraf­
taki tepelere yerleşmişlerdir. Bu harabiyetten geniş mikyasta 
şehrin kendi şakinleri mes’uldurlar. Bir çok düzme kırallar, 
para ile tutulmuş askerler vadide baskın ve talanla meşgul 
iken leodikya sakinleri bu sitenin surları gerisine ve yahutta 
Honazm yüksek tepelerine çekildiler, ve kendilerini mucize­
lere ve Bizans ordularına emanet ettiler.

Bununla beraber finlayn tarihinde bu vak’aları nakzeden 
şu satırları okuyoruz.!" Frederieh Barborosun 1190 da leodik­
yaya geldiğinde Türklerle daimî surette hali harbde olan 
bir yonanh halk buldu. Bunlar selâmetleri için imperatorluk 
sarayının veya merkezi hükümetin yardımına değil, kendi ic- 
rastlarına itimat ediyorlardı. Bu serbest halk asıl salipleri 
Çok samimi karşıladılar.

1143 de Manuel Comnenusun idare mevkiine geçmesile 
likos vadisinde idare daha çok gevşekti. 1144 de cayster 
vadisini işgal ettiler. İhtimal buraya leodikya yolile yörüdü- 
ler. Bunan intikamını almak maksadile imperator Konyanm 
yakınlarına kadar ilerledi. Gidişinde Rhyndacos, Lapodios 
vadisi kotisaion yolunu takip etti. Dönüşünde ise pasoğoussa* 
dan ve Menderesin men balarından geçti.

Bu bize dönüşünde likos vadisindenden geçtiği fikrini 
veriyor.

Ehlisalip ordularının Leodikyadan geçtiği 1148 yılı 
hadiselerinde vadinin intizamsız ve zafiyet hali açık bir ş®-



kiH« görülmektedir. Bu sefer hakkında bizanslı muharrirler 
tarafından yazılan ifadelerin hatalı olduğu anlaşılıyor. Karış* 
tınlan nokta Conradın ordularının filadelfiya yolile ilerlemesi; 
ve Fransız louis nin idare ettiği orduların da Efes ve anti- 
yon yolile gitmesidir. Fakat Louis, şüphesiz likos vadisinden 
geçmiştir. Çünki nehrin sol tarafında türk ordusu dizilmişti. 
Ve Anfiochcia yakınından Menderesi geçmek mecburiyetinde 
idi, Bundan anlıyoruzki vadi umumiyetle torklere terkedil­
mişti. Fakat Selçukilerin de idare tarzları Bizanslılar kadar 
gevşekti. Türkler buraları sıkı bir idare altına aldılar, Fakat 
yalınız orduları burada bulunduğu müddetçe. Orduları çekil­
diği zaman vadi yine hırıstiyanların elinde idi.

1158 de Manuel filadelfiya yolile bu toprakları işgal etti. 
Ve ihtimalki likos vadisinden geçti. Bu işgalden hiç bir şey ka­
zanmadı. Ancak türkleri hiddetlendirdi. Bunun üzerine türk­
ler haşarat ve ziyanla dolu bir çok hücumlar yaptılar; likos 
vadisini işgal ettiler. Tahkimatsız ve müdafaasız olan leodik- 
yayı da zabtettiler. Bir çok ganimet aldılar, ve baş piskapos 
selomon burada ölenler arasında idi. Bu darbenin intikamını 
almak için türk topraklarını işgal maksadile Manuel büyük 
hazırlıklar yaptı. Fakat bundan çekinerek gözünü Avrupadaki 
işlere çevirdi. Nicotasm yazılarında şunları okuyoruz?4 Bbu 
taaruzdan sonra leodikyada yeniden inşaat yapıldı, ve tekrar 
tahkim edildi, ve on üçüncü asrın ilk yıllarında şu yazıları 
yazdığım zamanda halâ meskûn bir sitedir.,,

1174 de kısa bir sulh devresinden sonra Manuel ile Sah 
çukiler arasında tekrar geçimsizlik başladı. Türk orduları 
hırıstiyan topraklarını işgal ettiler. İmperator bir ordu ile 
filadelfiya istikametinde yürüdü. Fakat fazla ilerieyemedi ve 
Konyadaki selçuk sultanına müzakereci murahhaslar gönder­
mekle iktifa etti. Bu gelişinde leodikyayı yeniden inşa ettir­
diğine dair bir sey söylenmeyor. Bununla beraber 1189 ile 
1198 arasında şüphesiz müstahkem bir mevkidi. Binaenaleyh 
bütün bunlar şehrin 1158 ile 1174 arasında hınstiyanlar fa 
rafından tahkim edilmiş olduğu hakkında kanatimizi takviye 
etmektedir .
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Bura da şöyle bir sual doğuyor? Acaba bura halkı, düşma­
nın her taaruzuna açık olan, daimî ve basiretli bir müdafaya 
ihtiyaç gösteren; suları için büyük su yollarına ve kemerlere 
bağlı olan bu siteyi terk ettikten sonra tekrar döndüler mi ? 
Yoksa cenup tarafta, daha yüksek arazi üzerinde, daha küçük 
hacimde, müdafaası daha kolay ve Türklerin daima baskın 
yaptıkları zengin Menderes vadisinin ve büyük yolun geri­
sinde yeni bir şehir tahkim etiller mi?

Bu bölgenin tarihinde sık §sk tesadüf ettiğimiz bir şey 
varsa o da Bizanslılann son zamanlarda her yerde büyük 
yollar üzerine yaklaşılması kolay olan bir çok şehrin terke- 
dilmesi ve geride daha yüksekte müdafaası daha kolay yer­
lerin tercih edilmesidir. Bu vaziyette halkın bu açık yerlere 
dönmeyeceği tabiidir. İhtimalki şimdiki Denizlinin bulunduğu 
yerde yeni bir leodikya tesis ettiler. Çünki Denizli surlarla 
çevrilmiş bir şehirdir. Bu vaziyet bize leodikyanın 1189 ve 
1198 de ne için zabıt edilmediğini anlatıyor. Gelecek sahi- 
felerdeki ifadelerimride göstereceğim gibi bu noktai nazar doğ­
rudur. Yine 1176 da Manuel tekrar filadelfiya, Leodikya 
ve khoma (Soma) yolile kuvvetli bir taaruz yaptı. Ve ayni 
yoldan döndü. Bu suretle bir defa daha bu araziyi türklerin 
eline terketti. Bunun üzerine Selçuk Türkleri muazzam bir 
ordu ile harekete geçerek bütün Menderes vadisini süpürdü­
ler. Tralleis ve aniiochciayı zaptetdiler. Louma ve pentah- 
heir gibi bir çok müstahkem mevkileri tahrip ettiler. Yerle 
beraber yaptılar. Manuelin bu ve bundan sonraki seferlerin­
de leodikyanın ismi geçmiyor. Çünki leodikya artık büyük 
yoldan geride; Denizlinin münzevi topraklarında kurulmuştu. 
Binaenaleyh sefer halindeki bir ordunuu yolu üzerinde değildi.

Bundan sonra Manuel, Panasion (BANAZ OVA) ve La- 
karion ovalarını çadırlarla dolduran türk muhariplerini tard 
etmek maksadile bir defa daha hücuma geçti. Bu sırada 
Türkler balkan ovasında ve bazan ovada sağlam bir surette 
tutmuşlardı. Bazı mevaffakiyetlerden şonra Manoel hükümet 
merkezine döndü. Ve orduusunun idaresini Andrunicus Anze- 
les, sa bıraktı. Kendisine türklerin Kharay (Çardan ovasın­
dan ve civarındeki bölgeden çıkarılması emrini verdi. Fakat
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k'l W b**’»*»‘ »«M» bir panik
arkalarına bakmağa vakit bulamadan kaçtılar. Bu 

& b t r* n uteli vs mfis‘ehzi keii”ekri- “• 
•atmıştır. Bu sefer Bızanshların likos vadiıine ,On Helisidir 
na kücM kWar 1 ,ler‘'i'e“emialer<lir' V» d'ğ'r tarafdan dai- 
«tli h?, !” -Z ° an l”r;s“>'an “‘«l«ini eskisinden daha k«v 
vetıı bir tazyik altına almışlardır.

10 1178— 1120 de Türk fütühatı •

yaptılar 1092 denberi bu vadi böyle tahribat görmemişti 
verd?B yj Ve ' Lrl??e ‘"’Prelorl“İ“n inhitatın. sür’at 
vardı Bu sırada artık likos vadisi imparatorluk tarafından 
baTidî H I"11 •n“ari °'arak ™P'r=torM.
./ j k-UM ob,r taç h,natVan ai,a »arlıklarını muhafa- 
ttüne kad 7 r ,kabileJen sozapolis manoelin ölü. 
? . kadar teslim olmannştır. Likos vadisi de Türkterin 
daimi surette işgali altında değildi. le™

1189 da Theadorus Mankopohas likoa vadisini işgal etti 
UrVVld L/°kd;tya ha"“n‘ mÜdhİ5 5“r'"e zararlandıracak 
yakt Kari İ C i V?-' - C°IOSSaİ d5kİ Mİchel Kİİİ“““' 
yaktı. Karid ( Gereli) köyüne taaruz etti. Ve bu yerlerin sa

.Ol7k öldl götürdü. (Nicetas Sahife 
df V k ^S3n / ‘ 8^roSSa İeodikyaya ğel-

I • bÖyÜk h'r ta2İm Ve mö*afcrperverlik
g s erildi, halbuki butun diğer yonan siteleri bu müsafir- 

n göstermemişlerdi. Bu tarihte leodikya şübhesiz 
ş mduı Denizimin bulunduğu yerde idi. Çünkİ şehird. n fcah- 
sedıurken çok yüksek bir dağın dibine kurula uş bir ş hir 
olarak tasvir ediliyor.:« Sita in pede altîssimi mantis,.(+) ki 
b“ af\f ?“Juaku Denızli ’Ç‘n doğrudur. Ve eski yonan leo- 

ı ya değildir. Hatta Leodikysnm yonan topraklannm hydu- 
ou olduğu ve ondan ötesinin temamen Türkler elinde bulun 
dügu oıldınhyor .Dernek kafi olarak Türkler bu esnada yo- 
karı nkos, yahut Küçük Menderjs denilen vadiyi ve colossu 
yİ işgal altında bulunduruyorlardı. "

(X) - Latiac'dir v. çok yüluek bir dağ .Uğiae kOnulBU?
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1191 de evvelce öldürülmüş olan imperator alâyius con- 

menus olduğunu iddia ederek sahneye çıkan bir düzme impe* 
rator Menderes vadisini işgal etti ve geçerken colossi- 
adeki michael kilisasını tefin etti. FekatHonazı veya leodik- 
yayı zaptetmedi.

1198 de Konyadaki selçuk sultanı Kai Khosrses (gences- 
rer) menderes vadisine bir akın yapdı. Ve karia tontalos 
gibi şehirlerin halkını temamen esir aldı. Ve antiochciayı da 
zaptetti. Fekat esirlerine çok eyi muamele yapdı ve onları 
philomelion civarına yerleştirildi. (Nicetas Sahif: 655)

1206 da Thesdare lascaris, filadelfiyada türeyen ve impe- 
ratorluk iddiasında bulunan Morothesdorus ismindeki dere- 
beğini mağlup ederek menderes vadisini zaptetti. Ihtimalki 
leodikyada bu işgal edilen arazi meyanında idi. Fakat hemen 
pek kısa bir zaman sonra imperator olmak arzusunda bulu- 
na-ıve gencesrevin damadı o an manuel maurzomes bir Türk 
ordusile bütün vadiyi işgal etti. ( Nicetas sahife: 829 ) . 
Bunun özerine thaodore lascaris ile bir muahede yapıldı, ve 
Türkler Honaz; Laodikya ve mende! es vadisini aldılar; İmpe- 
ratorda filâdelfiya Efes ve ş mal taraftaki araziyi verdiler 
İhtimalki honaz ve laodikyanzn Türklere hakiki ilhak bu 
münasebetle vaki olmuştur.

1210 da sultan Gaitah—Ede- Din (GIS YAS ETTİN) men­
deres vadisini isğal ve anticcheia ya hücum etti. Fakat bun­
dan sonra biraz sanra teheccere ile yapdığı muharebeyi kayıp 
etti, ve tekrar sulh yapıldı, ve sulhun ^şartları ne aeropolita 
tarafından ne de Geregoras tarafından izah edilmemektedir. 
Bunların sukutu bize sulh şeraitinin bizanslılar için şerefsiz* 
lik ve hicap teşkil ettiğini gösteriyor. Fakat müteakip hadi­
seler bize bu sulhun şeraitini tavzih etmektedir.

F -
11 — 1306 - 1210 da Türk fütuhatı:
1243 de Fohn Vatatzes türk sultanı Iz — Ed — Dia 

(izzettin) ile tripolis de bir ittifak muahedesi imzalandı. Türk 
ler Menderes üzerinde bu konfraas: kolaylaşdırmak nakza-
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dile bir köprü yaptılar. Gregoras tarihinin 41 aci sahifesin- 
de bu muahede hakkında şu fikri beyan ediyor. Bu sulh 
Hıristiyan halk için çok faydalı oldu. Çûnki ardı arası ke­
silmeden ve tatarlardan biraz serbest kaldılar.

1J85 de Sultan Gaiaht — Ed — Din (G1YASETTİN) 
tatarlar tarafından tazyik görerek ikinci Tescor ( Thco’ 
dere ) yardımını istedi. Ve leodikyayı ona i’ade etti. Fekat 
çok az bir zaman sonra yine türklere geçti. Bununla bera­
ber Tripolis bir Roma sitesi olarak kaldı. Ve uzun zaman 
Türklere karşı müdafaa etti. Bu şehir imparatorluğun müs­
tahkem bir hudut şehri haline girdi. Ve bu suretle filadel. 
fiyanın müdafaasını da kolaylaşdırdı. Fekat buranın tamamen 
tecrit edilmiş vaziyeti gıda hususunda güçlük yarattı ve her 
türlü yiyecekleri için Türk komşularına boyun eğmek ‘mec­
buriyetinde kaldılar. Az zaman sonrada bir gün bir baskınla 
bütün şehri zaptettiler. Zaptettikleri tarih heman 1306 
dan bir az evveldir.

Lyhos vadisinin bu kadar uzun zaman Türklere karşı 
kendini müdafaa etmesi askeri meharetten yahut millî ordu­
lardan dolayı değildi. Sakinlerinin cesaret sadakat veya şah­
si gayretlerini izhar etmelerinden de değildi. Sadece Roma 
kanunları ve dini bağlan ile tanzim edilmiş bir cemiyet 
olduklarından ileri gelmiştir. Ve ayni enerji, atılganlık ve 
yaratıcılık noksanlığı bütün vadide bariz bir şekilde gö­
rünüyor.

Her site, Türkler kuvvetlerini toplayıp onları zaptedin- 
ceye kadar beklediler, Filanelfiya ancak 1390 veya 1397 de 
müttefik Osmanlı ve Bizans orduları tarafından işgal edile­
rek Türklere verildi. O zamana kadar istiklâlini muhafaza 
etti. Fekat Finlayn yazdığı gibi imparator merkezinden 
uzak ve imparatorluk sarayını beslemek için bir çok mali 
tazyikler ve tüocari inhisarlar altında ezilmiş olan bu siteler 
zamanla çürüdüler ve onlarla beraber Bizans imparatorlu- 
ğuda tefssüh etti.

Sonu var
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